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Iigi: 18.01.2005 tarihli ve A.01.0.GNS.0.10.00.02-7/4653-8874/27541 say1l1 yazilan.

Ilgi yazilan ekinde bulunan Istanbul Milletvekil; Saymn Emin Sirin'in (7/4653) esas
numarali yazili soru énergesinde konu edilen Avrupa Birligi Nezdindeki Daimi Temsilcimizin
AB Konseyi Genel Sekreteri ve AB Ortak Dis ve Giivenlik Politikas1 Yiiksek Temsilcisine
hitaben Kibnis'a iliskin olarak yazdig 28 Ekim 2004 tatihli mektupta, "29 Ekim 2004 ginii
Roma'da imzalanacak olan belgelerde Ada'daki meveut durumu yansitmayan ifadelerin yer
aldig1" vurgulanmig, "Kibris sorununda bir ¢bziime ulasilmamis oldugundan 1 Mayis 2004
tarihinde Bakanligimzca yapilan agiklamaya da atifta bulunulmak suretiyle Tiirkiye'nin
GKRY'ne yénelik tutumunda herhangi bir degisiklik olmadig1" kayda geginiimistir. Mektupta
ayrica "AB'nin Ada'da .adil ve uygulanabilir bir. ¢8ziimii desteklemeyi stirdiireceginden
tereddiit duyulmadify ve AB Konseyi'nin Kibns Tiirklerine ybnelik olarak 26 Nisan 2004
tarihinde aldig1 kararlanni daha fazla gecikmeden hayata gecirmesinin {imit edildigi”
hatirlatilmgtir.

Mektupta GKRY"ye iliskin tutumumuz baglaminda atifta bulunulan 1 Mayis 2004 tarihli
agiklamanin  Tiirkge ve Ingilizce metinler ilisikte sunulmaktadir. Gériilecegi iizere
agiklamada, "16 Nisan 2003 tarihli Katilm Andlasmas uyarinca AB've katilan tarafin
yalnizeca Ada'mn Rum kesimi oldugu, zira sézkonusu Andlasmanin Ada'nin siyasi ve hukuki
béliinmiisliigiinii esas alarak birlesik bir Kibris'm AB'ye iiye olmasina imkan vermedidi,
bdylece uluslararasi bir sorunun AB'ye ithal edildigi, Rum tarafimin Kibnsl, Tiirkleri veya
Kibnis'in tamamini temsile yetkili olmadigi, Rumlann Kibrs Tiirkleriyle esit statiiye sahip
oldugu, "Kibris Cumhuriyeti"nin Kibns Tirklerine zorla empoze edilmeyecegi, Kibns
Tiirklerinin kendi iilke sinirlan ve anayasal diizenleri icerisinde Orgiitlenmis bir halk olarak
hiikéimet etme yetkisini ve egemenliklerini kullanmakta oldugu ve Tiirkiye'nin KKTCHi
tamimaya devam edecegi"” kayda gecirilmistir,

savaranimia arzederim,
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DISISLERI BAKANLIGI ACIKLAMASK

1. 1 Mayis 2004 tarihinde Avrupa Birligine 10 yeni liye katilacaktir. AB’ye yeni iiye
olacak olan ,Kibns“in kendine Ozgii durumu, Birlesmis Milletler Genel Sekreteri’nin, BM
Giivenlik Konseyi tarafindan onaylanan 1 Nisan 2003 tarihli raporunda su sekilde tespit
edilmistir: ,,Kibns, bir uluslararas: ihtilafa konu olmas: ve bu durumuyla Giivenlik Konseyi’nde
daimi bir gindem maddesi tegkil etmesi itibariyle AB adaylan arasinda kendine &zgii bir
konumda bulunmaktadir.

2. Adanin yeniden birlestirilmesine yonelik olarak kapsamli ¢éziime ulasma cabalar, BM
Genel Sekreteri’nin iyiniyet misyonu ¢ergevesinde 1999'dan bu yana devam etmistir. Bu gayretin
temel hedefi, Kibris Tiirk tarafiyla Kibns Rum tarafinmn kapsaml bir ¢éziime ulagmalan ve
Kibnis’ta yeni bir diizen yaratilmas olmustur. I Mayis 2004’ten énce bir ¢6ziime ulagilmasinin,
ilgili tiim taraflar ile uluslararas bariy ve giivenligin yararina olacag: diigiiniilmiistiir. Bu
yaklagim, Kibnis'm AB’ye 1 Mayis 2004°te birlesik olarak girebilmesinin yegane yolu olarak

Ongoriilmiigtiir,

3. Avrupa Birligi birlesik bir Kibris'm katilimg yoniindeki té'réihihi"gﬁc;lﬁ 'Bi-r sekilde
miiteaddit defalar dile getirmis, BM Genel Sekreteri'nin iyiniyet misyonuna olan destegini
belirtmis ve b&yle bir sonucu tegvik etmek {izere somut taahhiitlerde bulunmustur.

4. 31 Mart 2004’te Isvigre’de yapilan son gorugmelerde, BM Genel - Sekreteri, ayr ve

eszamanh referandumlarla onaylanmak iizere taraflara iletilen Kibns sorununun kapsamli

- ¢hziimil hakkindaki plam, Kibnis’taki iki taraf, Yunanistan ve Tiirkiye ile yakin istisare halinde
tamamlamstir.

Kurulug Anlasmas:, federal hiikiimet ile Kibris Rum Devlet ve Kibnis Tiirk Devleti olarak
iki kurucu devletten olusan, yeni bir iki kesimli ortakiik. esasina dayali Birlesik Kibns'in
kurulmasini 6ngérmiistiir. Anlagmada, , Kurucu Devletlerin esit statiide oldugu, her birinin kendi

litke sinirlan iginde yetkisini icra ettigi“ hiikmii yer almistir.

Ayrica, Kurulus Anlagmasi’nin Temel Maddeleri, ,,Kibris’in Kibnsh Rumlann ve Kibnisli
Tirklenn ortak yurtlar: oldugunu ve yekdigerinin ayn kimligini ve biitlinligiini tamdiklarm ve
aralanindaki iliskinin bir azinlik ¢ogunluk iliskisi degil, hicbir tarafin digeri lizerinde yetki ve
otorite iddiasinda bulunamayacag: bir siyasi esitlik iliskisi oldugunu* 6ngdrmiistiir.

5. AB Komisyonu, Isvigre’de miizakerelerin son asamasinda hazir bulunmug ve kapsamh
¢oziime iliskin AB taahhiitleri hakkinda taraflarla AB Komisyonu arasinda anlasmaya vanlmgtir, .

Anlagmaya varilan metinde, ,, AB’nin temel itkelerinin, Kibnis’ta yeni bir durumu dngoren
ve bans iginde AB'ye katihmina imkan taniyan Kurulus Anlasmasinda ifadesini bulmus“ oldugu
actkea belirtilmistir. Bu cergevede, , Kibrish Rumlarla Kibnsl; Tiirklerin siyasi esitligi ve iki
kurtcu devletin esit statiisit” de vurgulanmistir.

5. Kabrislh Rumlarla Kibrish Torklerin asli kurucu yetkilerini kullanmalarina ve Gzgir va
demokratik, ayn ayn ifade edilmis ortak iradeleriyle bir ¢6ziimii kabul etmelerine imkan tanimak
uzere, kapsamh ¢6ziimiin eszamanli ve ayn olarak referandumlara sunulmasi hususunda mutabik
kalinmisur,
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7. Referandumlar Kibnis’ta 24 Nisan’da diizenlenmis ve Kibnsh Tiirklerin bliyitk
¢oguniugu, BM Genel Sekreterinin, Kibris'in 1 Mayis 2004’te AB’ye birlesik olarak girmesine
imkan taniyacak olan ¢&ziim plan: lehine oy kullanmistir. Buna karsilik, Kibrish Rumlar plam
ytzde 75'lik bir gogunlukla reddetmisler ve birlesik bir Kibns’t AB’ye sokma yoniindeki ¢abalar
boylece baganisizliga ugramistir. Sonug olarak, BM Genel Sekreteri’nin kapsamh ¢éziim plan,
ilgili hitkiimleri uyaninca gegersiz ve hitkiimsiiz kalmustir,

Kibns Tiirk halk: asli kurucu yetkisini kullanmug, saydam ve demokratik bir referandum
yoluyla, birlesik Kibris’in kurucu ortag: olarak AB iginde siyasi geleceklerini gdrme arzusunu
ifade etmistir. Gelinen agsamada, AB’nin, Kibnis Tiirk halkinm gergek ve dzgiir irade beyamini
kabul etme ve bunun geregini yerine getirme yiikiimliligii ortaya cikmugtir,

24 Nisan 2004 tarihinde Kibns'ta ayr ayn ve eszamanh gerceklestirilen referandumlar
Ada'da iki ayn halkin varoldugu ve birinin digerini temsil etmedigi gergegini teyid etmistir, Bu
itibarla, ¢6ziimiin her iki tarafin nzasina dayanmas: gerektigini gézardi eden ve Ada’min
tamamimin tek bir otorite tarafindan temsil edildigi yoniindeki iddialar mesnetsidir.

8. Bu durum ve gergekler 1s1finda, 16 Nisan 2003 tarihli Katidim Andlagmasi. uyarinca |
Mayis 2004 tarihinde AB’ye katilacak olan yalnizea Rum tarafidir, Zira, 16 Nisan 2003 tarihli
Katihm Andlagmasi, Ada’mn siyasi ve hukuki boliinmisliigiinii esas alarak birlesik bir Kibns'in
AB'ye liye olmasina imkan vermemektedir. Boylece, uluslararasi bir sorun Avrupa Birligi’ne
ithal edilmis olmaktadir. :

9. 1 Mayis 2004 tarihinde AB’ye katilacak olan Rumlar, Kibnis Tiirklerini veya Kibns’in
tamamin ternsil etmeye yetkili olmadiklart gibi, esit statlye sahip Kibnis Tiirkleri veya Kibris
“Adasi'tun taranu Gizerinde yetki-veya egemenlikleri de bulunmamakiadir. , Kibns Cumthuriyeti*
Kibnis Tiirklerine zorla empoze edilemez. Kendi anayasal diizenleri altinda ve kendi sinirlarn
icerisinde Grgiitlenmis bulunan Rumlar, Kibnis Tiirklerini veya Kibns’in tamammi temisil eden
yasal hitkiimet olarak kabul edilemez.

10. Kibris Tiirkleri, kendi tilke sinirlan ve anayasal diizenleri icerisinde orgiitlenmis bir
halk olarak, hiikiimet etme yetkisini ve egemenliklerini kullanmaktadirlar. Tiirkiye, Kuzey Kibris
Tirk Cumhuriyeti’ni tammaya devam edecektir.

11. Giiney Kibns'in AB’ye girisi Tiirkiye’nin 1960 Anlagmalarina dayanan Kibrs
lizerindeki hak ve yiikiimliiliiklerine higbir sekilde haleldar edemez

12. Tirk Hukiimeti'nin Rumlarin kapsamli ¢ozim anlasmasim reddetmeleri sonucunda
ortaya ¢ikan styasi ve hukuki durum ve kosullara iligkin resmi tutumu, bu temel miilahazalara ve
hukuki ve siyasi gergeklere dayanmaktadir.”
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STATEMENT BY THE MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS OF TURKEY

1. Ten new members will be joining the EU on 1 May 2004. The unique case of Cyprus,
which will become a member of the EU, is recognized in the report of the UN Secretary General
of 1 April 2003, which was endorsed by the UN Security Council, in the following terms:
»Cyprus is unique among EU candidate countries as a standing item on the Security Council
agenda and emerging from a context of conflict.“ '

2. The last round of efforts to reach a comprehensive settlement to reunify the Island was
conducted under the good offices mission of the UN Secretary General since 1999, The main
objective of this endeavor was to enable the Turkish Cypriot side and the Greek Cypriot side to ~
reach a comprehensive settlement and bring into being a new state of affairs in Cyprus. It was
considered that such a solution before 1 May 2004 would be in the interest of all concerned, and
in the interest of international peace and security. It would have constituted the only means by
which Cyprus could enter the European Union united on 1 May 2004, .

3. The European Union has repeatedly expressed its strong preference for the accession of
a reunited Cyprus and its support to the good offices mission of the UN Secretary-General and
has made specific commitments to encourage and promote such an outcome.

4. During the final round conducted in Switzerland on 31 March 2004, the UN Secretary-
General finaiized the plan on the comprehensive settlement of the Cyprus problem to be
submitted on each side for approval at separate and simultaneous referenda, in close consultation
with the two parties in Cyprus and with Greece and Turkey.

The Foundation Agreement envisaged the establishment of a United Cyprus, based on a
new bizonal partnership, with a federal government and two constituent states, namely the Greek
Cypriot State and the Turkish Cypriot State. It is stipulated that ,the Constituent States are of
equal status, each of them exercises its authority within its territorial boundaries.*

Furthermore, the Main Articles of the Foundation Agreement envisaged that ,the Greek
Cypriots and the Turkish Cypriots affirmed that Cyprus is their common home and acknowledged
each other’s distinct identity and integrity and that their relationship is not one of majority and
minority but of political equality, where neither side may claim authority or jurisdiction over the
other.”

5. The EU Commission was present at the final stage of the negotiations in Switzerland
and the EU commitments with regard to the comprehensive settlement were agreed upon between
the parties and the EU Commission.

In the agreed text it was explicitly stated that , the basic principles of the EU have found
their expression in the Foundation Agreement which introduced a new state of affairs in Cyprus
and allows its peaceful integration into the EU.* In this context, , the political equality of Greek
Cypriots and Turkish Cypriots and the equa! status of the two constituent states” were also
underlined.
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6. It was agreed to put the comprehensive settlement to separate simultaneous referenda,
in order to enable the Turkish Cypriots and Greek Cypriots to exercise their inherent constitutive
power, and adopt a settlement by their free and democratic, separately expressed common will.

7. The referenda were held in Cyprus on 24 April and overwhelming majority of Turkish

Cypriots voted in favor of the UN Secretary-General’s settlement plan which would have allowed

for a united Cyprus to join the EU on 1 May 2004. However, the Greek Cypriots rejected it with a

. 75 percent majority, and efforts to allow a unified Cyprus to join the EU thus failed. In

consequence, the Comprehensive Settlement Plan of the UN Secretary General has become null
and void, in accordance with the relevant provisions of the Plan. '

The Turkish Cypriot people have exercised their inherent constitutive power and
expressed, through transparent and democratic process of referendum, their wishes for their
political future within the EU as constituent partner of a united Cyprus. It is now incumbent on
the EU to acknowledge and act upon the free and genuine expression of the will of the Turkish
Cypriot people in this regard. i

The separate simultaneous referenda held in Cyprus on 24 April 2004 underline the fact
that there exist two separate peoples on the island, neither of which represents the other.
Consequently, it would constitute an untenable claim that there is a single authority to represent
the whole island, disregarding the reality that any solution on the island requires the consent of
both sides.

8. In view of these facts and circumstances, it is only the Greek Cypriots who will enter
the EU on I May 2004 under the terms of the Accession Treaty of 16 April 2003, which was
based on a political and legal situation of a divided Island and consequently does not allow for
accession of a united Cyprus to the EU. Thus, an intemational conflict is inevitably being
imported into the European Union.

9. The Greek Cypriots, who will join the EU on 1 May 2004, have no authority to
represent the whole of Cyprus or the Turkish Cypriots. They cannot claim authornity, jurisdiction
or sovereignty over the Turkish Cypriots, who have equal status, or over the entire Island of
Cyprus. They cannot impose the »Republic of Cyprus“ on the Turkish Cypriots. Thus, the Greek
Cypriots who organized themselves under their own constitutional order and within their
boundaries cannot be the legitimate government representing the whole of Cyprus and the
Turkish Cypriots.

10. Turkish Cypriots, as a people who organized themselves under their constitutiona]
order within their territorial boundaries, exercise governmental authority, jurisdiction and
sovereignty. Turkey’s recognition of the Turkish Republic of Northern Cyprus will remain

ancnanged.

11. The accession of Southern Cyprus cannot prejudice in whatsoever manner the rights
and obligations of Turkey regarding Cyprus under the 1960 Treaties.
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12. The official position of the Turkish Gov
and circumstances that have arisen as a re

settlement is based on these fundamental ¢

ernment on the political and legal situation
sult of Greek Cypriot rejection of the comprehensive
onsiderations, and legal and political facts."




